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Jókai Mór-utcza 1257. szám, hova a lap szellemi részét « 
illető közlemények küldendők. 

K é z i r a t o k v i s s z a n e m a d a t n a k . , . ! 
B FT \Í AT ÉNTFÍ'!1 ÍJTCN ÍIKVISÍIKK KFI N E M F O G A D T A T N A K . ! 

E l ő f i z e t é s i á r a k : 
évre . . . 4 , í r t — Félévre . . . . 2 írt 

Negyedévre . . . 1 frt. — Egyes szám . 8 kr. 

^ S E G J F . L E N H E T E N K I N T E G Y S Z E R V A S Á R N A P . 

Beliczey-uteza 11. szám, (saját ház,} 1 
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
BÉLTEGDIJ MINDEN HIBDETÉSÉBT 30 KRAJCÁR. 
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Általános a panasz, hogy csupán földmive-
léssel foglalkozó nép helyzete nap-nap után sa-
nyarúbb, a tulmugas állami és községi adók, az 
ármentesítés! költség oly súlyos teherként nehe-
zednek a földbirtokra, hogy az évenkénti cse-
kély terményeket a múlt évitől eltekintve, 
nagyon alacsony gabona árakat figyelembe véve, 
alig hozza meg a földbirtok a tőke 2 - 3 °/o-^t. 

Kétségtelen, hogy ezen panasz nagyon is 
jogos, és éppen a panasz jogosságán a kormány 
is felbuzdulva, mindenféle módozatokon iparko-
dik a belterjes (inteiusiv) gazdá kodást, valamint 
a házi ipart meghonosítani. Hogy ezen irány-
ban mily lépéseket illetve intézkedéseket tett a 
kormány Békésmegyében, ezt, azt hiszem mint 
kö/.tudoniásu tényt szükségtelen bővebben fejte-
getnem. 

Miután a belterjes gazdálkodás eszméje, 
éppen czéíszertiségénél fogva, a köznép előtt is 
hova tovább terjed, — inert elmúlt már ama 
boldog idő, hogy a földet egymás után 4 - 5 -
szöri búzatermésre kényszeritettük, hogy aratás-
tól Szt.-Mihály napig a tarlót vigan hagytuk 
zöldéi ni, a nélkül hogy a nyári ugarol ássál, az 
őszi szántást megkönnyítettük, illetőleg a termő 
földet, az időjárás termékenyítő hatásának kitettük 
volna. — Önkénytelenül szembeötlik a méhészet 
mint gazdasági mellékfoglalkozás eszméje, annál 
is inkább, mert tudomásom szerint, Szarvas vá-
rosában a méhészet, különösen az okszerű mé-
hészet kérdése, eltekintve egy-egy szorgalmasabb 
műkedvelőtől igen gyenge lábon áll. 

F<dvettetvén a méhészet kérdése, első sor-
ban annak kimutatására szorítkozom mily ha-
szonnal j á r az okszerű méhészet. Nem akarok 

itt külföldi példákra hivatkozni, mert kétségtelen 
az, hogy e tekintetben oly példákra találunk, 
melyeket a méhészetre mint mellékesen űzött 
gazdálkodási ágazatra, aka lmazm nem lehet, éppen 
azért a méhészet hasznosságának bizonyítására 
hivatkozom a mi viszonyainknak teljesen megfe-
lelő és a „Magyar méh® czimíi szaklapban meg-
jelent példákra, nevezetesen a hivatkozott lap ez 
évi első számában ki van mutatva, hogy Fekete 
hegyen (Bács m.) K. A. ur 120 méh család után 
egy év alatt 3000 klgrm, B. S. ur egy mii raj 
után egy év alatt 31 klgram, M. Gry. ur rosz 
méh legelő és gyenge teleltetés mellett 12 méh 
család után egy év alatt 150 klgrm- mézet per-
getett, de van ennél még meglepőbb eredmény 
is, ugyancsak a hivatkozott lap 6— 7 számában 
Cs. K. ur arról számol be, hogy minden erős 
(mesterségesen erősített) kaptára után évente egy 
métermázsa mézet nyert. 

Nem fér az adatokat közölt urak szava hi-
hetöségéhez a kétely árnyéka sem, s ha a méz 
értékét métermázsánként csak 30—35 írtjával 
számítom, pedig az országos méhészeti egyesü-
let mézértékesitő bizottsága ennél nagyobb áron 
tudta tagjainak a megkívánt alakban szállított 
mézét értékesíteni, kétségen kivül áll a méhész-
kedés jövedelmező volta. 

Szinte hallom az esetleges ellenvéleményt, 
termeltem annyi és annyi mézet, bajlódtam a 
méhekkeh a kipergetéssel és a méz mégis a 
nyakamon maradt . Van ezen észrevételnek is 
alapja. D e vájjon ki ennek az o k a ? Nem ön-
magunk vagyunk-e okozói annak, hogy a ter-
melő a termet mézét nem tudja értékesíteni, vagy 
csak oly áron, hogy nem fizeti meg a termelési 
fáradságot sem. Ezen igen könnyű a segítség, 
honosítsuk meg ház tartásunkban a külföld pél-
dájára a méz élvezetét, használjuk a mézet mind-
azon esetekben (mert egy két esettől eltekintve 

Régi történet , az életben gyakran előfordul, a tárgy 
•mindég ugyanaz, csak a személyek változnak. 

A korán árván maradt Margit tal is ugy történt , őt 
is elsodorta, megtörte az élet v i l i a ra : pegig messze 
földön kel le t t keresni hozzáfogható szép leányt, kinek 
szelid kék szemeiben annyi érzés, oly meleg kedély s 
nemes szív sugárzott, a kinek hosszú szőke haján ugy 
ragyogott; az esti nap sugara. Kedves gyermek volt ő 
már akkor is, midőn atyját , később pedig anyját, kinek 
ö volt egyetlen öröme e földön, kisérték ki a zöld pá-
zsitos temető kertjébe, a midőn nem értve még a reá 
inért csapást, mosolygó Hrezczal já tszot t a sírdomb 
sárga rögeivel s nevető arczezal szórta a földet anyja 
koporsójára; a hólottas gyülekezet szánakozva tekintet t 
reá , s nem akad t egy is, ki szívből nem sajnálta volna 

a k i s árvát . 
Á kis leányt aztán rokonai vették magukhoz s 

felnevolték öt ugy, miként anyja k ívánta ; szeretettel 
gondossággal, mit a leány komolyságával, szivnemes 
Bégével s s/épségével idővel még csak fokozott. Büsz-
kék voltak rokonai reá, mert vidékének ő volt az első 
szépsége s mert a vármegye fiatalsága neki nyújtotta 
a szépség koszorúját. 

De ő mindennek daczára nem szőtt soha meg nem 
valósulható álom képeket, hanem megmaradt szokott 
egyszerűségében, a mi annyi bájt kölcsönzött neki, 
s egykedvűen vette a környék fiatalságának többé ke-
vésbé sikerült bók ja i t Ál ta lánosan elterjedt róla azon 
nézet, hogy olyan, mint egy szobor, szép, de szív-
telen. 

Pedig ha szivébe lát tak volna, ha vizsgáló sze-
meikkel kifürkészhették volna azon mély szerelmet, 
mely egész lényét betölté, s mely a környék egyik 
csinos fiatal emberét, egykori játszó társát , Benkö 
Gyulát körül övezé tisztelettel s csodálattal bámulat-
tal lá t ták volna annak igaz értelmét, kit előbb 
szépségéért istenítettek s hidegségéért sajnáltak. 

Eza la t t multak az évek, Benkö Gryuki, ki szintén 
haso.nlő érzelemmel viseltetett Margit i ránt s ki meg-
győződve annak rokonszenvéről, boldog volt, s a főváros-
ban készítette magát elő a jövő pályára, Margit pedig 
folytatta régi életét^ s nevelő rokonai kiházasitási ter-
vekkekkel foglalkoztak. 

Most épen egy uj kérő lépett $fel, egy gazdag 
előkelő földbirtokos, kinek rokonai összeköttetései csak 
előnyére szolgálhattak Margit nevelő szüleinek, s ki 
vagyonával biztosítani látszott Margit boldogságát. De 
Margit, mindég ki tér t rokonai unszolása elől, bár egye-
nesen ellenniondani, tekintve rokonai határozott aka-
ratát , nem mert. 

Margit — szólt egy este nevelő atjga hozzá — 

lehet) midőn ezukrot használunk, bizonyára nem 
lesz állítólagos túltermelésünk, 

A méhészet hasznosságát kimutatván azt 
hiszem nem kell bővebben fejtegetnem a méhé-
szet lélekemelő voltát, aki valaha, levetkőzve 
a méh csipéstőli félelmét, ha nem is foglalkozott 
méhekkel hanem csak megfigyelte a méhek mun-
kálkodását, látta azon pontos munka beosztást, 
azon, — ha szabad ugy szólnom — bámulatos 
társadalmi rendet mely egy méh családot jellemzi, 
önkénytelenül híve és magasztalója lesz a méh-
nek. Még számos jó tulajdonságot lehetne felso-
rolni, mely ugy a méhészettel mint foglalkozás-
sal, mint a méh hasznosságával van összefüg-
gésben, hogy egyebet ne említsek kétségtelen 
tényt képez az, miszerint a méhek a növények 
termékenységét éppen a különböző .nemű him-
porok áthordásával fokozzák, sőt sok esetben 
egyenesen mint a különböző nemű növények 
megtermékenyítői szerepelnek, de ezen kérdések 
foglalása a jelen rövid felszólalásom keretén ki-
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Áttérek ezután azon módozatra melylyel 
szerény nézetem szerint népünket az okszerű 
méhészettel megismertetni, és kedvét a méhészet 
önálló müvelésére serkenteni lehetne. 

Állítson fel a város közköltségen egy 15-20 
Dzirzen-féle kaptárból álló méhest, tartasson az 
okszerű méh kezelésről hetenkinf előadást, mely-
ben ne csupán méhek kezelése, de egyút ta l nép-
szerű és vonzó előadásban a méh természetrajzi 
tulajdonságai, a méh család élete, ismertessék. 
Nincs kétségem az iránt, hogy Szarvas város 
tanítói közül ne akadna, aki méhészettel foglal-
kozván, habár szerény díjazás mellett is, a nemes 
czél által lelkesitve a népszerű előadások tartá-
sára vállalkozzék. Nem lesz előtte járat lan u t , 
mert a kormány vándor méhész tanítói évente 
többször városunkban előadást tartván, azon 

i t t az idő midőn komolyan kell gondolkoznod jö vödről, 
s határoznod kell. 

Határoztam, szólt Margit némi habozással i t t 
maradok maguknál, hiszen itten olyan jó s engem any-
nyjra szeretnek! 

Nem, leányom ez így örökké nem maradhat, jö-
vőd érdekéban meg kell szoknod, azt a gondolatot, 
hogy eltávozva tőlünk, egy férfi oldala mellett kell uj 
otthont alkotnod, mely, tet te hozzá nevetve, remélem 
boldogabb lessz az eddiginél. 

Margit mélyen elpirulva hallgatott s földre sze-
gezve szemét a ke r t virágaival játszott . 

De hát miért nem ? — kérdé végre nevelő atyja 
a hosszas tűnődés miatt haragra lobbanva, kissé indu-
latosabban. 

Mert nem szeretem, moadá Margit egész hatá-
rozottsággal, mert nem akarom őt szerencsétlenné, s 
magam folyton kinlódővá tenni, mert érzem, ha az 
övé lennék, bűnt követnék el, oly bűnt, mit inegbocsáj-
tani nem lehetne solia. 

Hogyan, talán mást szeretsz ? 
Igen — mondá Margit szelid szemeit könyörgőn 

emelve nevető atyja arczára — igen, mást szeretek, 
Benkö Gyulát s csakis az Övé senki másé nem akarok 

Egy darabig némán néztek egymásra, mígnem 
Margit nevelő atyja szilárd léptekkel tova sietett, folyton 
azt ismételve nem, azt nem lehet. 

Szomorú napok következtek ezután, Margit ro-
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.nyoíMofcafc melyen haíaclnía kel?, erre 'hivatott 
egyén által kijelölve látja. 

Szlikségesn k vélném hogy ha a nép isko-
lákban nem is, legalább az ág. ev. egyház által 
fenn tartott tani tó-képez cl ében a méhészet okta-
tás tárgyát képezné, hogy igy a tanítók mint a 
népneveiéire hivatott (ügyének ez irányban is jó 
példát és tanácsot adjanak a népnek. 

Nem hagyhatom figyelmen kivttl a megfe-
lelő méh legelőről való gondoskodás eszméjét, 
igaz, liogy ebben a rprm észét is segiíségitnkre 
van, a mennvihen a tarlóinkon bőségesen tenyé-
szik a tisztes fü, de addig is míg a méhek ezen 
legelőhöz jut inak élelmezé^kről gondoskodni 
kell, éppen azért néni tudom eléggé az elöljáró-
ság elmébe ajánlani, hogy a város uiczái, 
terei, dölő és orsr'<á»ut&i- hefasitáKnnál az akácz 
(Rohinea) és hársnak (Thilia) elsőbbséget ndjon. 
Ami különösen az akáczot illeti", mintha csak a 
természet jó kedvéhen az Alföld számára tere in-
tette volna gyorssan 110, faja kemény, d r á g a 
méz dus, bízón őzen kiváló jó tulajdonságaira 
gondolva, nem tudom megérteni, hogy miért lett 
a pikéztél- fekete diófával beültetve, mid ön az, 
az akác/, jó tulajdonsitgával nem versenyezhet, 
és hogy a helyet, hová ültetve lett vît huni na-
gyon szeretné, nem állíthatom mert hiába néze-
gettem őket, még eddig egyetlen egy levelet sem 
láttam a száraz kórokon. 

k volna még amit a méhészet mint mel-

t¿irtozom s kérje meg nevembe«, — miután sem én, 
sem nőm nem vagyunk szarvasi születésűek — miként 
gyermekemet magyar nyelvű szertartással óhajtom elte-
mettetni, egy ríívidke niag-y.tr bucsuztatót mondjon gyer-
mekem f e l e s s ezért küldöttem neki egy forintot. Meg^ 
bízottam csakhamar visszajött azon üzenettel hogy az 
illető tanitö ur csakis két forintért hajlandó magyar 
búcsúztatót mondani, mert ha uraskodni akarok t. i, 
magyar szertartással temettetni, akkor fizessek is. — 
Én felháborodva ezen iueneíen, s tudva azt, hogy ta-
nítóink tót nyelven a megboldogultat 55 kivrért, hozzá 
tartozóik kívánságára akár kerítésének minden deszká-
jáiöl is kiilöii-külön elbúcsúztatják, személyesen mentem 
íi/j illető tanifo úrhoz, de ez hajthatatlan maradt, s mint 
szegény iparos nem voltam hajlandó a kért két forin-
t t megadni abban állapodtunk meg, hogy egy forintért 
elemikéi kis halói t an íelett két verses éneket magya-
rul, s igy is történt. Ezek után csak a m i vagyuk ki-
vanesi> hogy váljon a uunu> urak hiányában benne 
van-e az, hogy magyar szertar!ássál csakis 4->zeres 
árért rémülhessenek, s még kíváncsibb vagyok arra, 
hogy váljon a tótul nem tudó egyház tagok miért fize-
tik az egyház által m e g l a p í t o t t párbrr t , ha egyszer 
adaudj alkahnnmal, kubm te/szés sze*inti stólát is 
kénytelenek fizetni. 

A közönség kényelmét szem elölt tartva, a postako-
csin egy felette (uélszmi újítás lett eszközölve, 
u. i. a postakocsi külső oldalán egy, a levelek befoga-
dására alkalmas szekrény lett elhelyezve, s jövet-me-

lékes gazdái k ő d á s í i i egd iono i i l á s inak é r d e k é b e n j net bárki is, lia felniül..tja a robogó pislák ocsisnak a 
e l m o n d ó n n k t a l á lnék , de bizoin benne , ln»gy a kezében levő lewltií, ez köteles a meneiet annyira 
frlvetett kérdés nem ]es% sziklára Ivulotr, mag, 
és akad e város nagv éidemíi méhészéi között 
ííeni egy, kinél e kérdés viszh-mgni iftial, s ez 
eszme megvalósításáért; e b»p hasábjain nálam 
hívatni tabbnn küzdtérre léi), é> gyakorlatilag is 
érvényre emeli azon eszmét nielv eii^eiu lelkesít, 
és a melynek talán nem kellő n l a k b r i adtam 
kifejezést. 

Kivíínom, Ivogv szavam ne legyen a pusz-
tában elhangzó kiáltás, hanem tervem helyes 
vagy lielytelen volta mielőbb bírálat tárgyává 
tetesse k, illetőieg az eszm e mielőbb megval ó~ 
suljon. 

meghiúsítani, hogy hárki i* bedobhassa a postakocsi 
oldalán elhelyezve levő s/.ekrenylm a kézében levő le-
velet, e ezöls eríi ujitás-éri, csakis elüsmeressel adódha-
tunk a szarvasi posiíilnvaial déré- ^s iiumánns főnöké-
nek Borsies Jgnácz nrmik. 

— U j l e v é l g y ű j t ő s z e k r é n y . Kézségünk 
itagv kiterjedésű IY-ik tizedének kereskedői kérvényt 
nyujíotlak be u nagyváradi piacigazgatósághoz, egy 
levélgyűjtő szekrény, s postaer'é'c jegy áruda felállí-
tása iránt, s mint ertesului/ik az igazgatóság e méltá-
nyos kérelemnek helyt adva, a napokban fogja kérel-
mezők kívánságát tcljesiu-m, * az uj levélgyűjtő szek-
rényt, az uj templom ker nyékén s/andékozik elhclyezai. 

— M u l a t s á g , A Szarvason idozo diákok aivj\ 
6-an jotékonyczélü íánczmulatságol rendeznek a „Nép-
ker iMien. A kik a- tavalyi és az azelőtti mulatságon 
ott voltak, bizonyara egv kellemesen eltöltött esi ér/.e-
tével távoztak a „Nepkei tMml, Azt hisszük az idén 

a m a g y a r s z ó . a napokban egy | Mm nimw] az előbbiek m<•gfttt, a derék rendezők lega-
lálib mindent elkövetnek e c/.é] elérésére. Diszdnókül 

jelenjét ír ja meg az Ő bájos nyelven, három uj 
füzete, a 15., 16. 17-ik fekszik előttünk, hogy 
meggyőzzön bennünket -arról, hogy nem csalód-
tunk, midőn az Athénaeum e sikerült vállalatá-
nak megindulásakor oly nagy várakozással néz-
tünk annak folytatá a elé, íme végre egy törté-
neti munka, melyben a tudós és népiró egymásba 
olvadva lép elénk, mely a gondos és lelkiisme-
retes kutató alaposságát, az' olvasó figj^elmét és 

' érdeklődését lebilincselő elbeszélő ügyességével 
egyesíti. A három uj íiizet azt a kort tárgyaijaj 
melyben a magyar nemzet ébredezni kezd hosszú, 
százados álmából, azt a kort, midőn Mária Te-
rézia, majd József újításai felkeltik azt az egész-
ség* s reakeziót, mely ugy hatott a magyar nem-
zeti élet minden ágí-mi, mint az üditö terméke-
nyítő e>sc> a hosszú szárazság folytán eltikkadt, 
nehéz álamba merült természetre. A naü*v kor 
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rajzában szinte1 megdöbbentő elevenséggel vará-
zsolja elénk Benedek a Hóra-féle lázadás yorcl 
jeleneteit, jnajd a Martinovics-féle összeesküvés 
álmokat kergető vértanúit. És mig á 
gődéseinek, vágyainak, fel s felébredő, ni aj 
csüggedő reményeinek jnuvészi rajzában, mint a 
nép lelkének, gondolkozásának nagy ismerőse, 
kiváló psichologusnak mutatkozik Benedek, addig 
addig Mária Terézia, II. József, Lipót és Ferencz 
alakjzimk finom megrajzolásával, nagy jellemző 
erejői öl tesz tanúbizonyságot. A nagybecsű 
munka egyes füzetei 30 krajezárért kapliatök. 

A „Képes Családi Lapoka irói a 
a legjubh nevű és leg 
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iparos i-iiíber jelent meg s/erkHszto. éuitnlvbcn, s a kö 
vetkezft panaszt adta BIÖ. Ko/öljük e jianaszt ugy a 
mint elő let t adv;», nem czélzatfíssiíoból, de n.zértr hogy 
alkalmat adjunk arrn, mrkéiit ezen p;tna-z i\z illetékes 
aiosá^nal is szóvá iéte.->ék? s lm ieheí, jövőben az ily 
panaszra adó alkalmak ulkeriilte>senek. — K bó 26-án 
— mt mlja az illető iparos — Kedves ligyermekein el-
halalfzon, s én egyik .^zoin-zédomat inegkLírtem, hogy 
m njen el AZNN ág-, ev. taniió HIIHÍZ. Kinek kerüleléhez 

kouai megmaradtak előbbi száiuléuuk oiei'ett s a leányt 
.vzüiiielen kerekeikkel unszolták, fenyegetéseikket rémi-
tiitélv, Margit elébb mit sem aknri ind ni a dologról, 
d,í ké.>őbb étözve a luilát, mivei roiconiunalc tartozik-. 
köteU'ysegból engedett •$ pár hét nnUva nagy fénnyel 
megültek az esküvőjét. 

Margit férje nejét ke/detbeji ,-zeii dvt delyehcn vsze 
ret te ^ neje minden gondolatat igyekezelt telje>iteni5 

de később heves tennéíszeTének megfelelően eimult e 
pillanatnyi vak Kzerelen^ mit előbb küzüny, kérőbb 
teljes elhidegedés váltott fel, Margit pedig kftrpó.tlast, az 
idóközb. n «¿illetett gyermeke neveiébében kereseti vigaszt 
szenvedéseiérs, De. a SOÍ'Í? ezt is megirigyelte tőle y < 
egy hideg deczemberi éjjel elrabolta a szeretett gyer-
meket anyjá ió! ; Margit midőn ki^ fiát elhantoltak, 
ugy érezte:, hogy a csapást elviselni nem lesz képes 
s sejtelme megvalósult, mert néhány liét múlva öt. is 
oda kisérték ki, hol gyermelce \ n h m t A sors állal 
üldözött nőnek, kit rövid idő alatt megtöri, az eJet 
küzdelme, utolsó kivánsága az volt, hogy gyenneke 
nieíié temessék; kívánsága telj esi ive is lón, s nio^t 
ott pihen, — hol legdrágább kincse íiyiigszik, — gyer-
meke sírhalma közelében. 

Temetés; aran férje c aklifintíir elfeledte mind-
ket tőjüket s rangjához méltóan liiegliazasodoti másoii-
szor A, sír pedig feledve lón, migheni: egy Nzereiő 
sziv fel kereste azt s goitilos kezekkel nap<>nkinl ú]>oíta 
a sinlom') virA^j'wr, k o kéz, B^nkÖ írvuiáé vo|f. 

Tompái Lajos. 

Dr. Mazor Elemért kérlek fel, kit sikerült is e tisztség 
elfogatlásíira megnyemiök. 

— B e t ö r é s e s l o p á s . Folyó hó 24-én éjjel, ed-
digeíe ösmeretlen tettesek^ Litauszki Györgynek S(»mo-
rín-nteza 1522 szám alatti házába a folyosón levő ablak 
beverése uníu behatoltuk, s a szobában felhalmozva levó 
ágynemüek közül 7 drb párnát s két darab dunyhát 
elemeitek. Nem eW) eset már ez Szarvason, hogy igy 
az aratás és csépi esi idényben ily nem n lopás történik, 
s az is sajátságos, hogy ugy tavaly mini ké t éve is, 
községünknek vásártér felöli részén történtek ilynemű 
lopások. Azt: hisszük nem ái tana ha rendőrségünk kissé 
éberebb szemmel kisérné községünk e tájék*át, s azt 
hisszük, hogy rendőrségünk csekély létszámai nem ár-
tana kís*é megszaporítani,, s kissé szigorúbban ellen-
őriztetni azt, hogy egyo- h;í/r:k e, esz nyáron áí? no 
hagyaí-sanak minden fe-Ií-jiyelet nélkül, mint az tízai va-
son nagyon is divó szokás. 

• a 

— N é p f e i k e l ö - j e l e n t k e a é s i á l l o m á s Ö c s ö -
d ö n . Öcsöd község lakosságúnak nagy kényelmíUien 
séget okozott, ho^y nepl'elkelö kötejuseínek, évenként 
Szentandráson kellett az ellenőr'esi nemién m üj lenni, 
a mi minden egyénnek napi itlővevszteseggel járt ; 
TubbrkneK kéreliuére most a lem védelmi nmiiszior 
Uc>ötl kí.z>égei ís jeleni kezd ítl {;má, ul j 1/l ie k i é s i^y 
a népfeíkeio ellunőrzesi szemlék e/. évben inAi* Öcsödön 
ts meglu latnak. 

— F a g y j u l i u - s b a u . A löld «.ívi-re ügyi minisz-
terin mlmz « giiyidtiNágt ttuln>itÓkiiV| b érk-ZHií jeíiMiié 
selv jvZr'i iiU Szr'pesVí'irnu1^ e sv.-s/ou b;i)Í járás.dmn jniiiis 
21., 22 és 27-en eücíi f í v o l t , m*ly .i httigünyában 
és borsobnn teli nagy<d*b kart. 

Családi Lapok u Magyarország legelterjedtebb s 
méltán legkedveltebb képes szépirodalmi heti 
l ap j a ; a Képes Családi Lapok" kitűnő és yál-
tozatos tartalmának megfelel a kiállítása is, mert 
a legjobb mesterek Jegjobb képeit közli művészi 
reprodtvkeziókban. A „Képes Családi Lapok" 
nagy áldozatok árán az isnieretterjesztö czikkek-
bez jól sikerült fényképek uiáu készült illusztra-
tiókat is közül ; az aktuális kérdéseket és ese-
ményeket azonnal a leghitelesebb alakban ugy 
képben, mint írásban terjeszti olvasó közönsége 
elé,, s mind e molett a „Képes Családi Lapok" 
Mag-yarország legolcsóbb szépirodalmi heti lapja, 
mert előfizetési ára egy évre G frt, félévre 3 
írt, negyedévre 1 frt 50 kr. A „Képes Családi 
L a p o k k i a d ó h i v a t a l a (Budapest, V. Yadász-utcza 
14 sz. saját házában) ímitatv/myszámot kivanatra 
ingyen és bénnentvo bárkinek küld a ki ezért 
hozzá fordul. 

* 

Ln 
. . . U 

I t b r e â M » B^nedel.c Elek i^riéneiï 
munk.ijâ/» k, nu lyben tt magyjír nép mu j? 

-onnan. 
^ Inkább szakácsnő mint nevelőnő, An-

golornzá^ban egy idö óta gyakran megtörténik, hogy 
fiatal liölgyek. akik inagak goiidoskodnak feiitartásuk-
röl, inkiibb lépnek a, szakácsnői, mint- a nevelőnői pá-
lya a. ííem azLM't. inj-iénik ez, mert novelőnőkben kisebb 
a keresle t hfurein azért, mert manapság Angol- és 
iVanczía, országban háromszor olyan jól íi/etlk a szn-
íuíCMvöi, mint a luivelöm.t. Legutóbb egy fiatal hölgy 
már l.éüg-niecldig elszerződőn neveliinőiitik egy tirhölgy-
höz 30 livi'e sieriing évi íi/etéséTi, mikor arról érte-
sídi, iiügy az illeií) nrlndgy szakácsnőt is keres,- aki-
nek havonként/ 50 - 7 0 Iwn't >studi-iiget fizeine. A lia-
ixil laily.pillanatig, sem habozott és míiuán ioző-isko, 
lat te vészeli, jö la jánlona ^za!cács;aői szolgálatait, Az 
i-kmo nrkolgy e idnte nag^utt néz-ett, üe utóbb fölío-

eyy pi'úba-idiire és e/, idő leteltével évi" 

ÖOU font Mt'rlinyén szpr/ődletie, kijelentvén, hogy soha 
jobbizíu. iu'm evt;(i, mint inióra a fiatal lady íőzté-
ből, evett. 

Hogyan háv ásódnak Amerikában ? 
Gyors házasságokról már sókat hadoltunk, de az ugy-
nvvezBit viiláinházassíigo'< sorát egy fiatal yankeenyi-
tói la. mi-g K ^Yurivbiu Egy regell alkalmával beírni-
tá ák a fiatal özvegynek, Udvarolni kezdet t . A hölgy 
í'í̂ a^Mb, A yarílor, meg erte a Ke/ét. Ö igent mondott. 
A íi u e uh r .. u-.l'im\t0Z: lép ' l t és a b^keiflt lii-



vat ta . Az megjelent és nyombaii összeadta őket A reg-
geliző társaság átalakult lakodalmi népséggé. Reggeli 
után a fliatal pá r nászútra indult. Alkalmasint a vá-
lásnál is ily csodálatos sebességgel fognak eljárni. 

* Asszonyi logika. X. u r : Mién beszélnek a 
nők annyi rosszat erről a. hölgyről ? 

%. u r : Mert; nem tudnak róla semmi rosszat, 
* Anyakönyvveze töné l : — Neve? 
— Székei- Borcsa. 
— Életkora ? 
— 37 év. 
(Anyakönyvvezető f e l t ek in t i : ^ Mióta. ? 
* Az aszódi javi tó intézet vizsgáján. 

A z e n é b ö L 
Z e n e t a n á r : Hányfé le kulcsot ismerünk a me-

nőben ? 
Növendék (akadozva): Viofin kolcxot . . . 
Z e n e t a n á r ; É s ? 
Növendék (gondolkozik)! É s es . . . 
Z e n e t a n á r : N o s ? 
Növendék És a tolvajknlcsot. 
Zene tanár : Oh 6 fiam, nem a zeneszerzés 

fülels/. 
A z á l l a 11 a n b ő 1. 

T a n á r : Melyik madár lop el minden I 
tárgyat ? 

Növendék : A jó madár. 
A t ö r t e n e l e m b ö 1 

T a n á r : Melyik volt a legdiesóbb nemzet? 
Növenaék : A spártai . 
T a n á r : Miért ? 
Növendék : Mert nem büntet ték a tolvajokat. 

H i t t a n b ó I. 
Le lkész : Mond meg fiam, miért 1) Un te ti az 

a gonoszokat V 
'Növendék: Mert nem tudnak alibit igazolni, 

N y e 1 v t a n b ő 1. 
T a n á r : Mondj egy birtokos névmást. 
Növendék (hadarva) : Enyém tied . 
T a n á r : Mi a kulömbség a ketiö közöt t? 
Növendék: Semmi, 

Szegény tyúk véresre sebezte a lábát a sok ránczigá-
lással, a mint szeretet volna távoző fiai után menni. A 
ki azt hiszi, hogy a bori tó nem szolgál a ker t diszóre, 
ámbár rendes bontóról nem áll ez, az állitasa a bori-
tól; valami félreeső helyre, a csibék azért elszélednek 
az egész kertben. A ki ezt egyszer megkísérli, többé 
•vem fogja elmulasztani a kis kertészek munkásságát 

venni. 

sz 

ig" 

S z e m e l v é n y e k : & „ P i l i a i i g o " 

da lmi müVé^zBÉi á lcz lap f, í A m a b b ó l . 

— Unja magát, iigy-e uram? — kérdi szóm-

? — Rettentően? volt a válasz. — É 
— Irtóztatóan. 
— Tudja mit, hátha szépeu együtt haza os-

sonnánk? 
— Fá jda lom! Neheni lehet, inert én vagyok a 

házi gazda. 

Sző&zerint követett tanács. 
I lka kisasszony a mamájával az utczán sétál. A 

leány a/omban folyton hátranéz a fiatal emberek-

K Ö Z G A Z D A S A G 
A vaj festése. Már régi szokás hogy a vaj 

j ó s á f á i kisebbnagyobb mértékben ennek szinétől felté-
telezzük, s minthogy tudjuk miként a téli vaj vagyis 
a száraz takarmány után nyert vaj fehér, a zöld takar-
mány után nyert vaj színe pétiig sárgás, azért, hogy a 
kíílömbséget kiegyenlítsük, festő anyagot haszmálunk, 
vagyis a vajat fest jük, A különféle festési módok kö-
zül a legegyszerűbbet s az egészségre legártalmatla-
nabbat alább közöljük. 

Néhány — színre nézve sötétebb szinü — murok 
r épá t negtisztitunk, s közönséges torma reszelön meg-
reszeljük. Ezen reszelt nuuokrépát a vaj kivevése 
után vissza maradt iröban 2—4 óráig áz ta t juk azután 
pedig vékony gyolcs ruhán keresztül szürjük. Az igy 
nyert szines folyadékból minden 7—8 li teres köptlbe 
mielőtt a köpülést megkezdenek 2 deczi mennyiséget 
bele tö l tünk, mely a nyerendő vajnak nemcsak szép 
sárga sziut, de kellemes i r t is kölcsönöz, 

A fias tyúkok a kertben, A tyúkok a kii. 
13-nféle bogarak, térgek összefogdosása által rendkívül 
nagy hasznot tesznek a kertben, de azér t még sem 
tür jük meg benne, mer t egyrészt a gyönge növényeket 
összetapossák, másrészt pedig a kaparással is rendet-
lenkednek4, sőt kár t is csinálnak. De ezek a kifogások 
a nagy tyúkokra szólnak, a kis csibék ez alól kivé-
tel t képeznek, mert azok nem kaparnak de annál in-
kább pusztí t ják a férgeket, olyanokat is, a melyek el-
len a. kertész nem is védekezhetik. Igen ám, csakhogy 
a hol a kis csibék vannak, ott van az anyjuk is, a fi-
astyuk, a mint tudjuk, folyton kapar. Én ezt a kér-
dést, hogy a fiastyuk ne kaparjon és a csibék szede-
gethessék a férgeket, ugy oldottam meg, hogy a tyú-
kot a bori tó alatt tartom, a hová a csibék szabadon 
ki- és bejárhatnak. Az első napon a kis csibék csak 
anjnk körül fordolódtak, de másod-harmadnap kis ki-
rándülásökut tesznek, vegreaz egész kertben elszéled-
nek, vadászgatnak és csak akkor térnek be anyjuk-
hoz, ha szomjasak vagy szemre jö t t étvágyuk. H a a 
csibék taposni, kaparni kezdenek, akkor ioimoudom 
neki a ke r tben való lakást, kiteszem anyjukkal a sza-
oadba és helyibök ismét kicsinyek fogadok meg ker-
1 észsegédeknek. í g y t a r t ez nálam tavasztól őszig. 
Lá t tam én ezt a rendszert egy helyen alkalmazva, de 
nem utánoztam, mer t kínzással j á r . Ugyanis a tyúk 
iie-.m í uríto alatl , hanem lábánál fogva a fához kötve. 

A legújabb betegség. 
Egy falusi gazdaember ovost hivatott beteg fiá-

hoz.. A gazda maga is igen vékonypénzű, beteges kiné-
zésű ember volt. 

Mikor az orvos kikérdezte a fint, egyúttal az 
apját is megtudakol ta : 

— Há t kend, Pernye gazda, miben szenved? 
— Én kérem alásan, doktor ur ? H á t — adoexe-

kueziőban. 

A hová újság nem jár. 
Fgy házasulandó pusztai legénytől kérdi a plébá-

nus, mikor nála a tauiuison uiegjeleut: 
— Edcs fiam, mugtudnád-u mondani, hogy a há-

rom isteni személy közül melyik halt meg? 
— Hát megha l t ? — csodálkozott bambán a 

legény. 

— Ejnye, hát még ezt sem tudod? — pirongatta 
szelíden a tisztelendő ur. 

— Már kérem alásan, — fakadt ki az őszinteség a 
legényből, — mi miattunk meghalhat akár mind a há-
rom, mert a mi pusztánkra nem já r újság. 

Azok az asszonyok. 
Egy palóoz menyecskének meghalt a férje. Keg-

gel megtelt a ház résztvevő látogatókkal. 
Az özvegy yigasztalhatlan volt ; sirt-ritt, ájuldo-

zott ura ravatalánál . 
Egyszer csak hozzá lopódzik özvegy szomszédja 

a a fülébe s ú g j a : 
— No siri Ari ka, én elveszlek. 

Az fuldvkolva zokogja vissza : 
—- J a j Están, már elkésett. Eppeg elébb Ígérkez-

tem oka a Szekeres Marczinak. 
Nem lehet az ember mindenütt, 

— Hát azért fogadtam be én kendet kerülőnek 
hogy i t t korhelykedjék a korcsmában, inig ott künn a 
mezőn kár történik ? ! 

— Hiszen -kérem alásan, nagyságos uram, — 
védekezik a kerülő, — az ember csak nem lehet min-
denütt ! 

Találó hasonlat. 
A kanász bejött a tanyáról. Midőn bekopogtatott 

gazdájához, az éppen az ebédnél ült s nagyokat 

'Ü * — szólal meg végre az 
az nem illik, hogy te mindig hátra fordulsz 

Mit nézdegélsz egyre ? 
-— A úatal embereket. 
— Borzasztó, re t tenetes! — szörnyűködik ez 

őszinte vallomásra a mama, 
— De mama, — menti magát Ilka nagysám, — 

hiszen magad mondtad, hogy már i t t az ideje, hogy 
i után nézzük. 

— H os mi újság Marczi ? 
— Ma hajnalba a kajlaíülii disznó kilencz nuila-

ezot vetett, CIG csak nyolc/, tud szopni. 
— Mît csinál a kilenczedik? 

« 

— H á t annak is ugy kell tenni, mint mo t nekem ; 
nézni, hogy eszik más, — válaszolt a kanász, irigy 
szemmel nézve ebédlő gazdájára. 

Kivágta magát. 
G a z d a : Te haszontalan naplopó! Itt a munka és 

te a helyett, hogy dolgoznál, lefekszel a fa alá aludni, 
szegyeid magad] Nem is érdemled meg, hogy a n a p 
i á d süssön, 

Czigány ; D e kezsit lábát csókulom téns uram, 
hisen épen ázsért feküdtem azs árnyékba a fa alá. 

A beteg testvér. 
Asszony : Hallod-e, kis lány, fe csak eljársz hű-

ségesen ételért beteg testvéred számára, pedig nekem 
ugy rémlik, hogy már egészséges, mintha lát tam volna 
tegnap az ulczán. 

Kis leány : H á t kérem, már egészséges, 

Jó biztatás. 
— Ah, édes Laczim! Ha tudnám, hogy te en-

gem csak a pénzemért vezetsz oltárhoz, kétségbe-
esném. 

Ne félj semmit. Ha egybekelünk, majd meg-
látod, hogy hamarosan túladok azon a pénzten. 

Ártatlan megjegyzés. 
ama, — kérdi a kis leány, — miért nem 

jön a most a nagynéni mihozzánk ? Olyan régen nem 
láttam mái*. 

— Mert hat hét óta fürdőben vau, — felel* 
az annya. 

— Hát olyan piszkos, hogy annyit kell fü-
rödnie ? ! 

Miért akar férjhez menni? 
így hát erősen elhatározta magát nagysád^ 

ez megy ? 
— ügy van, kedves orvos ur. 
— iá miér t? 
— Mert vaunak, pillanataim, mikor szeretném 

rossz kedvemet valakin kitölteni, s csak a férj alkal-
mas ily szerepre, inert ö nem mondhat, fel két hét 
alatt, mint a cseléd. 

Vonja le hozományából. 
A kis Malvin hőgoiyőyal betörte az ablakot, e 

csinyje miatt atyja meg akarta verni. 
— Papács ka, kedvej papácska, — könyörög a 

kis lány — ne ver j meg, vond le inkább a hozomá-
nyomból az ablak árát . 

Soh'se válogasson. 
E g y alföldi faluban a pap, hogy az őszieket el. 

vethessék, esőért imádkozott. 
A mint azonban az ima ezen részét mondj*: 
. . „Adjál Uram nekünk egy áldásdus csöndes 
. . . nagy sebbel-lobb közbekiált az egyik 

Soh'se válogassék főtisztelendő uram ; akármilyen 
ő szent 

g< 

g eszik. 

a er Bandika : Mama kérem,. honnan 
hogy mikor piszkos a kezük ? 

Népfelkelés idejében. 
— Nem szeretnék most férfi lenni, mert el vinné-

nek katonának, — mondja egy delhölgy. 
— Ah nagysád, hiszen kegyed már a népfelkelés 

második korosztátyba jutna., ezeket pedig nem bánt ják 
bókol vissza egy gonoszuyelvü fiatal ember. 

Neki nem lehet. 
Fényes eslély-társaság gyül össze egy ui-i háznál. 

A vendégek egyike sarokba húzódva, nagyokat ásit. 

Váratlan fordulat. 
Esküvőnk után abba fogod hagyni a dohány-
r-e édes ? 

— Igen, szivem, 
— És az ivást is 1 Ugy-e ? 
— Azt is. 
— A clubbodba se mégysz többé ? ügy-e nem ? 

» 

— Akár oda se. 
— Tudsz talán még valamit, amivel saját jószán. 

tadból felhagynál ? 

— És éz ? 
— Felhagyok .azzal a gondolattal, hogy megnő-
! — Isten Velünk ! 

A barátság netovábbja. 
À barátság netovábbja az, ha az ember élczlap-

szerkesztő és házassága után lapjában élezeket mer kö-
az anyósok rovására. 

Esős időben. 
— Kisasszony kérem, melyik ezipőt tetszik ma 

felhúzni ? — kérdi a szobacziezus kisasszonyát. 
— Nem látod, hogy esik az eső, te szamár ? A 

kivágottat ! 



ifr 

Igaz lehet 
I. A t y a f i : No mit szol kend az uj képvise-

lőnkhöz ? 
I L A t y a f i : Jobb szerettem a régit . Az se 

ugyan semmit, de legalább többet 

Ez már mégis 

Egy szemfényvesztő előadás után tányéro/^a, egy 
paraszt előtt is megáll, adományát kérve. 

A pa ra sz t : — Hal l ja kend! H á t nem volt kend-
nek elég az a forint, amit az imént — az orromból 
húzott ki. Még többot is fizessek ? 

Nehéz megtenni. 

A kis Pist ike már napok óta nem bírt aludni s 
ilyenkor igen nyugtalan volt. 

Az anyja, — egy igen á j ta tos hölgy, — azt ta-
nácsolta neki, hogy valahányszor éjjel felébred, imád-
kozzék két miatyánkat. 

— Hogy imádkozhatnék én két iniatyáukat, — 
feleié Pistike, — mikor csak egyre tan i io t táJ?! 

Modern leánynevelés. 
— J á r már iskolába Tiniké ? — kérdezi a 

nagybácsi. 
— ü h igen, hiszen már tíz éves, — feleli az anya 

önérzetesen. 
— S melyikbe ? 
— H á t a táncziskolába. 

Mi az udvariasság nntovábbja. 
Ha valaki a végrehajtót, miután nála mindent ie-

lalt. a kapuig kiséri s aztán igy szól hozzá: 
— Igeii örvendtem; legyen szerencsém más-

r is. 

Kifakadás. 

Agglegény (dühösen rásxől a borbélylegényre) • 
Az istenért , mit csinált maga, ¡^zi-irnesétlen ! Hiszen 
egészen öss/.ekarmolászta és összevagdosta az arczomat: 
Most épen ugy némk ki. mintha házas ember voluék! 

Jó védekezés. 

Az orvos váratlanul benyit a pácziVnshez : 
— Ah, ön határozott tilalmam ellenére is bort 

iszik ? ! 
A beteg (dadog); De ké . . . kérem doktor nr 

azt hittem, hogy ma többé nem látogat meg. 

Vendéglőben. 

V e n d é g : Pinczér, még nem kész a ros-
télyos ? 

P i n c z é r : De kérem alásan már tegnap óta 
kész, csak melegítve lesz, 

Forgácsok. 

Sok férfinak az volt az utolsó akarata, hogy el-
e a — feleségét. 

A mai párok nemcsak a nászútra, de a házas-
elet re is retour jegygyei utaznak. 

Szeiiitelonnek áll a világ is — az alamizsna is. 

uzene 
Többeknek. Kívánságukhoz képest egy laptársunk 

szívessége folytán közöljük a laptnxlositás legelemibb 
szabályait. 

1. §. H a valami történik, azonnal ragadj pciinftt 
papiros és ird meg. Első dolgod legyen a leirt közle-
ményt postára adni. 

2. §. A papirosnak csak az egyik oldalán ir jál , 
s a sorok közt hagy egy-egy kis hézagot, hogy a kéz-
iratot esetleg módosítani lehessen. 

3. §. Az eseményt ugy ird meg a mint megtör-
tént. El ne ferdíts semmit, ha mindjárt érdekes ötletek 
jönnek is í rás közben a toll ad alá. 

4. §. Első legyen megirnod : hol tör tént az eset, 
mikor és kivel ? A neveket olvashatóan ird le. 

5. §. A tudositásod mi legyen hoszu lére ereszí-
ve. H a az esemény méltó reá, majd kibővíti azt a 
szerkesztőség. 

6. § í r j minél többs/öv, és mindig Megbízha tóan 
s tied lesz a vidéki jó levelezők glóriája. 

B. J. urnák B e r e g s z á s z o m Ka! l int közlemény 
bevált, alkalom adtán kérjiik a folytatasí t . 

Vasúti menetrend 1808. évi május 
Érkezik. 

I -

Mezőtúr 
3515 s vónat.l* 

felé 
2 ó. 10 p. éjjel 8512 sz. 

Mezőtúrról 
vonat 3 ó. 32 p, éjjel 

l ó 28 p. d ii. 8511 „ „ 8 ó.áép. regg. OOXtl: jj 
'8518 „ „ 1 ó. 58 p d. tt. 8516 „ n 5 ó. 41 P- » 

Mezó'hegy es felé M ezőhegyesró 1 
\ 6 39 v. éiiel S511 sz. vonat 8 ó. 4£ p. vegg. 

8514 „ „ 1 ó. 51 p. d. u. 8513 „ „ 1 ó. 50 p. d. u. 

Fele lős szerkesztő: BALKÁNYI SÁNDOR. 
Kiadó és laptulajdonos : SÁMUEL A D O L F 

N Y I L T T É 

Minthogy a tavasz előrehaladásával csecse-
mőt, gyermeket és felnőttet egyaránt fenyeget a 
járványok veszélye, ismét csak a. minden alkalom-
mal hálásan fogadott 

M 0 H A I 

vizének használatai ajánljuk. Egyrészt mert olcsó, 
igen kellemes és t iszta ivóvíz lévén, a tavaszi és 
nyári évszakokban kedvelt élvrzetszerként. szere-
pel, másrészt, mert tlus szén^avtártalmánál fogva, 
specifikus óvószer is a tiphus, cholera é.s a gyer-
mekek tiphoid-s/erií tavaszi-nyári hasmené.-e ellen. 
Ehhez járul még, hogy a csecsemőt is megvédi az 
ilyenkor nagyon veszélyes hurutos bélbántahnak 
eflen, mig szop tat ója e viz használata folytán na-
gyon kedvező összetételű és bőséges tejet nyer. A 
már meglevő gyomor- és béllmrut gyermekeknél 
és felnőtteknél gyógyítja. Kellemesen hatván be 
szénsavánál fogva a gyomor és bél idegeire; a 
gyermekek lázas megbetegedéseinél pedig néJkü-
lözhetetleu, hűtő, l rugjhaj tóés a szomjat csillapító 
hatásánál fegva. 

i 

H 

= Kedvelt borviz, 
A mohai Ágnes-forrás 

kezelősége. 

, Főraktár : 

E d e s k ú t y L. 
cs. és kir. udvari szállító 

B U D A P E S T , V., Erzsébet-tér 8. ' 
Kapható minden gyógytárban, 

füszerkereskedésben és vendéglőben. 

j>z&íV&$oii: C s a p ó S o m á n á l , 

c ö 

*) E rovatban közlőitekért nem felelős a szerk, 
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B u d a p e s t , V I . k e r . , T e r é z - k ö r u t 

Az intézet saját házában. 
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Z O N N A L I H A L Á L E S E T ! B I Z T O S Í T Á S , H A V O N K É N T I 

-Hí s" Bélyeg-:, kötvény- vagy más illetékek írem fizetendők. 
Felvilágosítással és prospektussal szolgál az intézet főügynöke BREITNFR ZSIGMOND 

özv. Breitner H. és Fia czég beltagja Szarvason. 
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